
BETHLEN FARKASNÉ OSTROSICS BORBÁLA 
INGÓSÁGAINAK LELTÁRA. 

Anno 1679, die 24 Julii Cibinii. 
Az asszony köntösös ládájában számszerint ezek vadnak : 
Egy meggyszín szkofiommal varrott prémű bársony szoknya, 

hat rend prémmel s ahoz való egy vállal. 
Előruhája meggyszín atlacz szkofiummal varrott, csipkék 

rajta öt renddel, hasonlóformán a kerületi is megvarrva, elegyes 
gyenge arany csipke a szélin. 

Egy királyszín bársony szoknya vállával együtt, tizen-
három renddel az ezüst csipke rajta. 

Egy sárga vont arany szoknya, nagyobb s apróbb régi 
prémmel tizenhárom renddel megprémezve, vállával együtt. 
Előkötője egy régi varrott régi csipkével csipkézett tafota. Ezek 
az édes anyámról maradtak. 

Egy királyszín virágos terczenolla szoknya, egy rend széles 
arany s ezüst kötés az alján galonnal együtt vállával, melyet 
jegyben vittek volt az asszony után. Ettől maradott egy darab 
materia is. 

Egy darab veres bársony. 
Egy fejér kanavacz menyasszony szoknya. 
Egy sokféle újszínű aranyas materia szoknya vállastól, 

egy rend aranykötés és egy rend galon rajta, az vállán sok renddel 
az arany csipke. 

Egy kék aranyvirágú szoknya, az alja ezüst, elegyes egy 
rend arany csipke és galon rajta vállával együtt, az is csipkés. 
Ezeket az asszony maga csináltatta. 

Egy merő nuszt háttal béllett fekete virágos palást, bársony, 
hat renddel az arany csipke az alján és egy rend galon is. 

Egy fekete virágos bársony nyári palást, nyolcz rend ezüst 
csipke, .egy rend galon rajta, fekete bojtos bársonynyal béllett. 

Egy nyári fekete virágos bársony palást, nyolcz rend arany-
csipke és egy rend galon rajta. Ezek az édes anyámról maradtak. 

Egy nyári virágos fekete bársony palást, melyet az úr vitt 
volt az asszony után, öt rend ezüst csipke rajta s egy rend galon, 
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galon, az elein fekete sodrott bojtos bársony, belől közönséges 
bojtos bársonynyal béllett. 

Egy kis meggyszín bársony mente, hiusz mállal bélelve, 
gyöngyös gombok rajta, fejér széles ezüst kötéssel körül meg-
czifrázva ; gombja tizenhárom. 

Egy karmasin szín tafota árnyéktartó. 
Egy hamuszín sinór ő, szkofium gombozások rajta. 
Más ládában : Egy veres bársony szoknya, hat rend arany 

csipke rajta, vállastól, mely veres kanavácz, sok rend arany 
csipke rajta. 

Egy fekete virágos bársony szoknya vállastól, mindenik 
régi prémmel prémezett, a szoknyán hat renddel a prém. 

Egy veres aranyvirágú terczenolla szoknya, egy rend fejér 
csipke rajta és egy rend galon vállával együtt. Ezek az anyám-
ról maradtak. 

Egy hajszín virágos bársony szoknya, az alján egy rend 
elegyes szövés, csipkével együtt, vállastól. 

Egy hamuszín habos kanavácz szoknya előkötőstől, félig 
mind előruhástól apró sárga galonnal meg galonozva, vállán is 
galon igen sürőn. 

Egy testszín habos kanavácz szoknya vállastól, előruhástól, 
aljában egy rend fekete selyem csipke szőve. 

Egy kis hajszín bársony mentécske (ezeket az úr csináltatta) 
hiúz mállal bélelve^ fejér csipke rajta. 

Egy virágos portáról hozott új vont arany materia. 
Két szőnyeg varással varrott, szőnyegnek való varrás. 
Egy atlacz bársony szőnyeg, rojt körüle. 
Egy kis bársony vánkos héj, aranyas virágú materia. 
Egy paplanra való szkofiomos varrás karmasin szín atlaczra 

varrva. 
Egy ágyra való zöld tafota superlat kápájával, karikájával 

együtt, köriileti is varrott, ugyan gazdagabban van megvarrva 
és islogozva. 

Egy ágyra való karmasin szín superlat kerületivel, kápájá-
val együtt, kerületin keskeny fejér csipke, a kápáján széles fejér 
csipke ; az első az asszony anyjáé volt, az utolsót maga csinál-
tat ta az asszony. 

Egy veres kamuka derekalj héj. 
Egy kis veres habos kanavácz ezüst galonú vállacska. 
Egy gyermeknek való kicsin naracsszín vállacska. 
Egy rongyos varrott fekete bársony kis ruha, szkofium 

virágokkal varrott. 
Más kis suba, fekete apró virágú bársony, négy rend apró 

prém rajta. 
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Egy kis új forma liáromszín csipkés pegymettel béllett 
mentécske, nyaka körül nyuszt fark. 

Egy kis baraczkvirág szín angliai mentécske, róka mállal 
béllett, vitézkötéses, elegyes zsinór rajta. 

Egy szoknyának való tengerszín virágos bársony, tizenkét 
sing benne. 

Egy kék bársony, nesttel béllett melyre való, ezüst aranyas 
csipke rajta. 

Egy tafota pánczél alá való gyermek ingecske. 
Egy karmasin szín kanavácz melyre való, ezüst galon rajta, 

róka mállal béllett. 
Egy karmasin szín selyem hálló ő(v), magyar aranyból csinált 

gombok rajta. 
Egy veres meggyszín bársony pantofli. 
Fejér ruhák száma : 
Egy tiszta aranynyal írás után fejéressel varrott ágyra 

való ; két vánkos héját és egy lepedőjét az asszony maga varratta, 
mely még nincsen gyolcsra csinálva. Két kicsin vánkoshaj meg 
vagyon csinálva. Osztrosithné asszonyom varratta. 

Egy atlacz varrással, színes selyemmel és aranynyal varrott 
ágyra való vánkos héja négy vagyon, melynek ketteit s egy 
lepedőjét maga varratta az asszony. 

Atlacz varrással, folyó hímmel varrott ágyra való, színes 
selyemmel és aranynyal varrva ; ennek is két vánkoshéja vagyon, 
melyet az asszony varratott egy lepedővel együtt. 

Atlacz varrással öreg virágokra varrott ágyra való, mely-
nek egyik lepedője, két vánkos héja nincs gyolcsra csinálva, 
színes selyemmel és aranynyal varrott ; ezt is az asszony varratta. 

Kisded virágokkal, atlacz varrással varrott ágyravaló, 
színes selyemmel és aranynyal varrva, melynek két vánkos héja 
vagyon, az egyik lepedőjét és két vánkos héját az asszony varratta, 
mely még nincs gyolcsra csinálva. 

Atlacz varrással aranynyal varrott ágyra való, melynek négy 
vánkos héja vagyon, ennek ketteit, egy lepedőjét az asszony 
varratta, mely is csinálatlan. Osztrosithné asszonyom adományi. 

Két lepedőre való him, tiszta aranynyal írás után varrva ; 
három vánkoshéja azon lepedőnek, az is tiszta aranynyal varrva ; 
a vánkos héjra az Osztrosith czímer reá vagyon varrva. 

Szkofiummal, színes selyemmel csinnyával varrott ágyra 
való, három vánkos héja, kettei isloggal, az egyike szkofiummal, 
színes selyemmel vagyon varrva. 

Ugyan szkofiummal, színes selyemmel varrott ágyra való, 
írás után van varrva, három vánkos héja, az is írás után magyar 
aranynyal varrva. 
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Patyolat lepedő, fényes síkkal (?) és magyar aranynyal 
írás után varrva, két vánkos héja is hasonló síkkal és aranynyal 
varrva. 

Spanyol hímmel és aranynyal varrott ágyra való, két 
vánkos héja írás után selyemmel s aranynyal. 

ö t aranyas vánkos héjak. 
Két aranynyal, spanyol hímmel varrott lepedőben való hím. 
Egy fejéres ágyra való írás után varrva, két lepedővel, két 

vánkos héjjal ; az egyik lepedőjét és két vánkos héját az asszony 
varratta, melyek még csinálatlanok. 

Fejéressel írás után varrott ágyra való, két lepedővel, vánkos 
hajjal együtt ; ez is csinálatlan ; ennek egyik lepedőjét és két 
vánkos haját az asszony varratta. 

Fejéreses írás után varrott ágyra való, két lepedővel és 
két vánkos bajjal ; ennek is egyik lepedőjét és két vánkos haját 
az asszony varratta. 

Fejéreses írás után, folyó hímmel varrott ágyra való, mely-
nek csak két lepedője vagyon, nincs vánkos haja ; ennek is egyikét 
az asszony varratta. 

Két fejéressel varrott lepedő. 
Fejéressel varrott ágyra való, melynek egyik lepedőjét és 

két vánkos haját az asszony varratta, csinálatlanok. Ezeket 
Osztrosithné asszonyom adta. 

írás után színes selyemmel varrott két lepedő, melynek 
nincsen vánkos haja. Osztrosithné asszonyom varratta. 

Tőzzes varrással és selyemmel varrott ágyra való, melynek 
csak egy vánkos haja vagyon, hasonló varrással. 

írás után tözzes varrással, selyemmel varrott ágyra való, 
két lepedője, vánkos héja egy. 

Két lepedő ; egyik selyemmel, spanyol hímmel varrott, 
másik írás után tözzes varrással varrott. 

írás után selyemmel varrott két kicsid vánkos haj. 
Egy fejéreses lepedő. Ezek a szegény anyámtól maradtak. 
Hat paraszt gyolcslepedő. Ezeket Osztrosithné asszonyom 

adta volt velem. 
Abroszok : 
Szkofiummal virágokra színes selyemmel varrott, asztalra 

való alsó abrosz, arany kötés benne. 
Ugyan alsó abrosz, merő aranynyal és színes selyemmel 

varrva. 
Asztal körül való, színes selyemmel és magyar aranynyal 

varrva. 
Egy alsó abrosz tiszta selyemmel, tödzes varrással varrott. 

Tábla a közepiben. 
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Spanyol hímmel varrott alsó abrosz körül varrva, a közepin 
is egy renddel varrás. 

Fejéressel varrott alsó abrosz, még nincs megcsinálva. Ezek 
a szegény anyámé voltak. 

Kendők : 
Ivét aranynyal, fejéressel varrott gyolcs kendő. 
Egy szkofiummal írás ntán színes selyemmel varrott gyolcs 

kendő. 
Kilencz színes selymmekkel varrott kendők : egyik írás 

után színes selyemmel varrva, hata spanyol hímmel, kettei 
fejéressel varrva. 

Tiszta fejéressel varrott kendő, kilencz, gyolcsból valók ; 
heten csipke van. Ezeket Osztrosithné asszonyom adta ; kettein 
nincsen csipke, maga gyolcsából csináltatta az asszony. 

Három szkofium aranynyal varrott férfi ingek, egyiket Osztro-
sithné asszonyom adta uramnak, ketteit násznagyságért adták. 

Hat szkofium aranynyal varrott keszkenők, lakodalmok-
ban adták uramnak ő kglmének. 

Hímek} melyeket magam varrattam : 
Kendőben való hím aranynyal és színes selyemmel varrott. 
Két bokor fejéressel varrott kendőben való hím, az egyik 

kék selyemmel, a másik feketével varrott. 
írás után varrott kendőben való két bokor hím, színes 

selyemmel. 
Spanyol hímmel varrott és selyemmel kendőben való hím 

egy bokor. 
Ágyra való hímek : 
Egy ágyra való fekete selyemmel és fejéressel varrott két 

vánkos hajak, fekete selyemmel vadnak megvarrva. 
Veres selyemmel varrott ágyra való hímek, lepedőben és 

vánkos héjban való. 
Tiszta fej éressen varrott lepedőben és vánkos héjban való 

hímek, egy bokor, lepedőben és vánkos héjban valók. 
Egy darabocska fejéreses hím, csillag formára megvarrva. 
Egy alsó abroszhoz való fejéres selyemből kötött recze 

tábla, szőrselyemmel és czérnával kötött 23 tábla. 
Asztal kerületiben való szőr selyemmel és czérnával töltött 

recze öt darabocska. 
Abroszok száma : 
Egyes asztalra való gyolcs abroszok, tizenhárom, szegény 

anyámé volt. 
Asztal keszkenők készen 30. 
Végben való asztal keszkenő négy véggel vagyon, a négy 

végben száz asztal keszkenő, magam fontattam. 
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Ismét ötven asztal keszkenő végestől, két darabban. 
Yégabroszok asztalra valók, két vég, vékony gyolcs abrosz, 

mely a szeg'ny anyámtól maradott. 
Kilencz vég gyolcs abrosz, melyet magam szőttettem, négy 

vége egyforma, három vége másforma, kettő ismét másforma, 
mindenikben vagyon húszon öt öt sing. 

Egy nagy öreg asztal abrosz, mely egynehány asztalokra elég ; 
két darabocska abrosz, ezeket a magam gyolcsomból csináltam. 

Egy fekete selyemmel varrott ágyra való, vánkos haja 
kettő, lepedője is kettő, fejéressel varrott. 

Veres selyemmel fej éressen varrott ágyra való, ennek két 
lepedője, két vánkos héja. 

Tiszta fejér czérnával fejéressel varrott ágyra való, két 
lepedője, két vánkos héja., ezek vékony len gyolcsok. 

írás után kék selyemmel fejéresen varrott ágyra való, két 
lepedője, két vánkos haja. 

Egy reczetáblás alsó abrosz. 
Egy fejéressel varrott ágyra való két lepedővel, két vánkos 

hajjal. 
Fejéressel varrott ágyra való, két lepedővel s két vánkos 

h a j j a l -
Fejéressel varrott ágyra való, két lepedővel s két vánkos 

hajjal. 
Kék fejtővel varrott ágyra való, spanyol hímmel varrva, 

két lepedője, két vánkos héja. 
Fejéressel krátával varrott ágyra való, két lepedője. Ezek 

kender gyolcsok, az asszony csináltatta. 
Egy veres fej tővel spanyol hímmel varrott ágyra való, 

két lepedője, két vánkos haja, vászon. 
Ugyan kék fej tővel spanyol hímmel varrott ágyra való, 

két lepedővel, két vánkos héjjal, vászon. 
Ugyan fejéressel varrott ágyra való, két lepedője s két 

vánkos héja. 
Fejéressel varrott két vászon lepedő. 
Egy írás után varrott vászon lepedő. 
Két gyapot kötéses vászon lepedő, ezek mángorolatlan 

vászonból valók. 
Nyolcz nyomtatott vánkos haj. 
Két fejtővel varrott vánkos haj ; egyike csinálatlan. 
Két vászon gyapot kötéses lepedő. 
ö t gyolcs kendő fejéressel varrva. 
Két vászon kendő. 
Egy végben két gyolcs kendő, veres fejtővel s kékkel szőttek, 

onnan felyül hozta volt az asszony. 
TÖRTÉNELMI TÁR. 1908- I. FÜZET. 2 
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Pohárszékre való vászon abrosz 20. 
Két vég pohárszékre való abrosz, egyik egyik végben 

50—50 sing. 
Harmadik vég abrosz, leányok számára való. 
Két vég sima kender vászon. 
Szöszvászon lepedő kettő. 
Harmadfél vég len gyolcs. 
Két fej tővel varrott vánkos haj csinálatlan. 
Egy vég kender gyolcs. 
Egy patyolat aranyas sujtásos végű kendő. 
28 czérna tábla, alsó abroszba való. 
Külön lajpon : 
Egy tükör, melyet uram vett volt Kolosváratt negyven 

forinton. 
Előruhák singek, a melyek itt Szebenben maradnak. 
Tizennégy patyolat előruha, némelyik reczés, némelyik 

kötéses, mindeniknek csipke a keröletin. 
Csinálatlan patyolat előruha három. 
ö t patyolat ing. 
Két igen szép fátyol előruha, a melyet az asszony maga 

varratott. 
Két fátyol ing, egyike virágos fátyol, másika paraszt. 
Három kis ing, magyar aranynyal varrva ; egyik fekete 

selyemmel jártatott, másik karmasin szín selyemmel, a harmadik 
tiszta aranynyal van varrva. Kettei fejér tafota, a harmadik 
tetczin. 

Egy meggyszín ezüstös materia kis ing. 
Meggyszin selyemmel aranynyal varrott viseltes gyolcs 

kis ing. 
Egy krataval varrott gyolcs kis ing, csinálatlan. 
Szegény anyám háló ingei négy. 
Egy feredő bomiz (?) 
Szegény anyám patyolat ingei három. 
A kis bőrös láda fenekén holmi dirib-darab gyolcsok, 

patyolatok. 
Egy kerek asztalra való varrott asztal abrosz. 
Két paraszt fátyolkötő, az egyik körül csipke vagyon. 
Egy kék selyemmel, aranynyal kötött kis ing ; ugyanennek 

a dereka kék selyemmel kötött. 
Egy jáspis kalán, késivel együtt, ezüstben foglalva ; villája 

is meg vagyon, de a jáspis a közepiből oda vagyon. 
Az asszony aranyműves ládájában vadnak : 
Egy fekete és fejér zománczos gyémántos pántlika rózsa, 

melyben vagyon százhuszonegy gyémánt, i. e. 121. 
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Két bokor gyémántos vitézkötés, hozzávaló négy darabok-
kal együtt, fejér és fekete zománczokkal, melyekben vagyon 
egynéhány száz gyémánt, figyegője egy-egy orientális gyöngy. 

Egy gyémántos függő, fekete és fejér zománczos régi munka, 
melyben vagyon tizenkilencz gyémánt. 

Egy gyöngyös pántlika rózsa, fejér és fekete zománczos, 
melyben vagyon hetvenegy öreg szem gyöngy, a hetvenkettődik 
figyegőben, nagy öreg. 

Egy rubintos pántlika, melyben vagyon harminczkét rubint 
tarka zománczczal befoglalva és tizenkét öreg szem gyöngy 
fekete zománczos restellra felcsinálva. 

Egy smagardus pántlika rosa, melyben van harminczkét 
smaragd, azokon kívül, a melyek le nem hullottak róla, tarka 
zománczczal megzománczozva. 

Egy kis régi aranyfüggő, melyben vagyon nyolcz rubint, 
hárma nagyobb, két küssebb szem gyöngy. 

Két rubintos virág, egyforma, melyben vagyon tizenhat 
hat (így !) rubint, fejér, kék, zöld zománczokkal. 

Egy fejér és fekete zománczczal megczifrázott reszkető tő, 
melyben vagyon harminczhárom gyémánt, közepiben pézsma-
tartó. 

Egy bokor gyémántos fülbevaló, fejér és fekete zománczczal, 
melynek egyikében hatvan, másikában ötvenkilencz gyémánt 
vagyon. 

Egy bokor fekete zománczos fülbevaló, huszonhat gyémánt 
benne, fejér és fekete zománczczal foglalva, közte-közte két-két 
szem gyöngy. 

Egy gyémántos nyakban vető, melyben öreg gyémánt hét 
vagyon, apró négy, rubint négy, gyöngy is négy. 

Egy rubintos zománczos köves láncz, mely tizenöt öreg 
boglárból áll, apróbb is tizenöt ; az öreginek négyiben egy-egy 
öreg rubint, tiziben egy egy rubint, négy-négy szem öreg gyöngy. 

Egy rubintos zománczos torokszorító, melyben huszonöt 
rubint, kettei kiesett. 

Egy rubintos reszketőtő, melyben huszonkilencz rubint 
fejér és fekete zománczczal megtarkázva. 

Egy bokor rubintos fülbevaló, melynek egyikének egyik 
fityegője elveszett, a többiben negyvenöt rubint ; a másik egész, 
melyben van ötvenhat rubint. 

Egy rend öreg szem orientális gyöngy, melyben vagyon 
ötven öreg szem. 

Egy gyöngyös nyakban való fekete és fejér zománczban 
befoglalva, melyben vagyon harminczhárom öreg szem orientális 
gyöngy. 

o* 
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Fekete és fejér zománczos nyakban való, melyben vagyon 
huszonöt szem gyöngy. 

Hasonló formájú nyakban vető, mindenik boglárban két-
két szem gyöngy, mely teszen hatvannyolcz szemet. 

Ugyanolyan forma párta is egy, melyben vagyon huszon-
négy boglár, mindeniknek a közepiben két-két szem gyöngy, 
mely teszen negyvennyolczat, közte-közte mind abban, mind a 
többiben, a kik ehhez hasonlók, egy-egy kis zománczos foglalás. 

Egy bokor gyöngyös fülbevaló, a melynek egyikében 
huszonnyolcz szem gyöngy, másikban harmincz, fekete és fejér 
zománczokban befoglalva. 

Egy kis gyöngyös fülben való, tarka zománczban befog-
lalva, melyben vagyon egy-egy rubint, három szem gyöngy. 

Egy orientális gyöngyláncz, melyben vagyon gyöngyszem 
kilenczszáz kilencz. 

Egy bokor orientális gyöngyből fűzött arany perecz, kék 
és fejér zománczczal, az arany foglalások megékesítve bennek ; 
mindenikben öt-öt arany foglalás. 

Egy bokor arany perecz, rostélyos zománczos vége minde-
niknek. 

Egy kis zománczos arany kereszt ; pézsmatartó benne. 
Egy pézsmaláncz aranyban foglalva, közte aranyban foglalt 

gyöngyös foglalások. 
Egy korda ő(v) forma arany láncz, a mely nyom negyven-

nyolcz aranyat. 
Egy paraszt lánczforma aranyláncz, mely nyom száz ara-

nyat i. e. aur. 100. 
Egy foglalásos gyöngy láncz, melyben vagyon fejér kővel 

megczifrázott aranyfoglalás tizenkettő, fejér kő mindenikben 
tizennyolcz nyolcz, gyöngyszem pedig a lánczban ezernégyszáz-
negyvenhárom i. e. 1443. 

Egy aranyláncz hét rendből álló, melyet egymástól elszag-
gathatni ; nyom hatvan aranyat, i. e. aur. 60. 

Egy öreg gyöngy ő(v), korbács formán fűzve, egy renddel 
éri által embernek derekát, vastagon megfűzve. 

Egy aranyláncz két darabban, fodorgatva csinálva, nyolcz 
foglalás közte, ötinek a közepin gyöngy drótban fűzve ; vagyon 
az ötön negyvennégy szem gyöngy. 

Egy gyémántos bogláros párta, mindenik boglárban öt-öt 
gyémánt, boglár van tizenöt ; a párta egészben orientális gyöngy-
gyei van megfűzve. 

Más gyémántos bogláros gyöngyös párta, mindenik boglár-
ban egy-egy gyémánt, a tetejében egy-egy szem gyöngy, boglár 
lenne tizenhárom. 
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Harmadik gyöngyös párta, melyben vagyon tíz boglár, 
fekete és fejér zománczczal megczifrázva, ötiben egy-egy rubint, 
ötiben pedig egy-egy gyémánt. 

Gyűrök száma : 
Egy öreg arany gyűrő, melynek a közepiben egy öreg ége-

tet t saphir, körülötte huszonnégy apró gyémánt. 
Aranygyűrő, melyben vagyon egy öreg hegyes gyémánt. 
Aranygyűrő szűv formára, tarka zománczczal czifrázva, 

melynek kerületiben vagyon tizenkét gyémánt, a közepiben egy 
öreg verfelyes gyémánt. 

Gyűrő, melyben vagyon nyolcz szép gyémánt zománczczal. 
Zománczos gyűrő, melyben van öt szép öreg gyémánt. 
Zománczos gyűrő, melyben vagyon hat gyémánt. 
Zománczos gyűrő, melyben vagyon egy öreg hegyes gyémánt. 
Merő zománczos gyűrő, melyben vagyon négy gyémánt. 
Gyűrő, melyben vagyon tizenkilencz gyémánt, kettei 

kiesett, köröskörül gyémántos. 
Egy fekete zománczos gyűrő, melyben vagyon egy tábla 

gyémánt. 
Egy kis zománczos arany gyűrő, ebben vagyon hét gyémánt. 
Egy kis zománczos gyűrő, melyben vagyon hét gyémánt, 

egyike kiesett. 
Egy kis zománczos gyűrő, melyben vagyon egy kis gyémánt. 
Zománczos saphiros gyűrő, melyben vagyon egy égetett 

saphir. 
Egy keresztforma rubintos gyűrő, melyben vagyon öt 

rubint. 
Egy zománczos gyűrő, melyben vagyon egy zöld smaragd. 
Egy cseh gyémántos gyűrő, melyben vagyon három cseh 

gyémánt. 
Két pártára való rubintos boglárkák, az apróbb nyolcz, 

mindenikben egy-egy rubint ; másik rendbéli is nyolcz, kik 
nagyobbacskák, azokban is egy-egy rubint. 

Harmadik pártára való esses i. e. s. s. (így!) rubintos bog-
lárok, kilencz, mindenikben egy-egy rubint, két-két szem gyöngy. 

Egy gyöngy gyei merőn fűzött főkötő, melyben vagyon 
tizenhat boglár, mindenik zománczos, egy-egy rubint mindenikben. 

Egy testszín selyemből kötött gyöngyös főkötő. 
Egy fekete bársony gyöngy gyei fűzött fülre való. 
Egy öreg arany boglár, pántlikára varrva, melyben vagyon 

négy öreg szem gyöngy és egy öreg rubint. 
Két rend apró orientális gyöngy nyakra való. 
Egy iskatulyában százharminczhat öreg szem gyöngy 

jóféle, és apró fejér kása gyöngy tizenhat renddel. 
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Egy öreg darabos gyöngyláncz, tizennyolcz rend, hosszú, 
négyszáz tallér érő portán is. 

Más kis gyöngyláncz, melyet a portáról hozott uram Druská-
nak a leányomnak. 

Tizenhat rend nyakravaló. 
Egy kis ezüst iskatulyában egy kis zománczos gyémántos 

aranygalamb, melyben vagyon öt gyémánt. 
Ezen iskatulyában vagyon huszonkét orientális gyöngy-

szem aranyban csinálva. 
A smaragdus rózsáról leesett két darabocskában vagyon 

öt smaragd. 
Egy bokor arany fülbevaló karika, egy-egy rubint benne. 
Egy rubintos boglár füllengőjével együtt, a boglárban öt 

rubint, a fityegőjében egy rubint. 
A reszkető tőnek arany tője három. 
Ugyan a reszkető tőhöz való egy kis gyémántos sotu. 
Egy öreg szem kláris nyakra való, melyben vagyon har-

minczöt öreg szem kláris. 
Más kláris nyakra való, melyben vagyon tizenöt szem kláris, 

közte-közte apró kláris fűzve. 
Egy öreg kláris ő(v), negyvenkilencz rend. 
Egy öreg kláris ő(v), tíz arany foglalás közte. 
Gyermek kezére való kláris, két darabocska. 
Apró arany boglárkák zománczosok, huszonegy. Nagyob-

bacskák hat, nr. 6. 
Nyolcz rubint is marad munka nélkül. 
Arany cső ötven. 
Aranyszem harminczöt. 
Egy smaragd násfa, melyben vagyon huszonkét smaragd 

és nyolcz orientális gyöngyszem. 
Egy pántlika rósa forma, smaragdus, melyben vagyon 

harmincz. 
Egy arany zománczos óra, kristályban foglalva. 
Egy pántlika párta, melyen huszonegy arany boglárocska 

vagyon. 
Egy szkofiumos heveder ő(v). 
Egy erszényben, zöld bársonyban négyszáz arany, azok 

közt egy nagy harminczas arany, többi tízesek és pogány ara-
nyak ; van egynehány egyes is, ötös és négyes is. 

Négy aranypohár Osztrosith uram czimere rajtok. 
Egy néhány forint ó pénz egy kis zacskóban. 
Az bársony erszényben vagyon egy kis irhában arany 
Ezek feleségem aranyműves ládájában vadnak. 
Külön lapon : 
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Három bokor selyem strimfili, kettei aranyas, egyike tiszta 
•selyem. 

Három virágos fátyol előkötő, kettein csipke vagyon, meg 
is vagyon csinálva 

Két vég krata. 
Egy vég bécsi csipke. 
Oda fel való főkötő fátyol, melyben aranyos csipke vagyon. 
Egy fátyolra aranynyal, selyemmel és krataval varrott 

főkötő. 
Egy fekete fátyol főkötő, ezüst csipke rajta. 
Egy fekete fályol főkötő, arany csipke rajta. 
Egy bokor fejér csipke taszli. 
Egy konytyra való kratas aranynyal fejér czérnával varrott 

főkötő. 
Egy darabocska sima fekete fátyol. 
Két darabocska virágos fátyol. 
Egy főre való hosszú fátyol, aranyos csipke rajta. 
Egy boriték fátyol, melyen csipke vagyon. 
Egy kötőnek való fátyol, két sing. 
Egy főre való aranyos csipke. 
Négy főre való fekete csipke. 
Két nyakra való fekete gallér csipke. 
Egy ezüstös nyakra való gallér csipke. 
Dirib-darab fekete csipkék. 
Három fejér csipke gallér. 
Két nyakra való aranyos csipke gallér. 
Egy ezüsttel varrott főkötő. 
Négy rendbeli aranyos fűzők. 
Egy pézsma magból fűzött párta. 
Egy bokor testszín rojt. 
Három szkofiummal szőtt főkötő. 
Egy fejér csipke gallér, melyen fekete csipke is vagyon. 
Tizenhét papiros szkofium, némelyike ezüst, némelyike 

arany. 
Egy fiókban sokféle pántlikák. 
Egy boriték fátyol. 
Egy bokor síkkal varrott kis ing. 
Egy varrott csésze, selyemmel varrott. 
Egy ezüstös veres bársonyos könyvecske. 
Három strucztoll, egyik fejér, másik veres, harmadik 

testszín. 
Egy bokor régi veres bársony keztyű, ezüst csipke rajta. 
Három asztalra való kalamáris ládácska, egyik kláris szín, 

másik halhéjas, harmadik veres bőrrel borított. 
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Egy varró ládácska, csonttal rakva, veres bársony raj ta. 
Ezeken kűl egy kis hebenum faládácska, fekete. 

Paplanok : 
Szederjes atlaczra szkofiummal varrott paplan, melynek 

a kerületi publican szín török kamuka. 
Fejér vont arany paplan, publican szín török kamuka 

körüle. 
Fejér török kaftánból csinált paplan, zöld tafota a kerületi. 
Tarkás paplan, zöld tafota körüle. 
Török tarkás kaftánból csinált paplan, saha (?) s atlacz a 

kerületi. 
Tarkás török kaftánból csinált, lángszín tafota kerületin. 
Egy nagy öreg zöld bársony paplan, meggyszín török 

materia a kerületin. 
Alatta} külön : 
ö t kékes derekalj. 
Egy fehér hajú derekalj. 
Nyolcz peh (!gy !) vánkos, kilenczedik egy kicsind vánkos. 
Kívül : Anno 1679. die 25 Julii. Szebenben levő egyetmásom 

lajstroma. 
(Eredetije a gr. Bethlenek keresdi levéltárában ) 

Közli : D R . L U K I N I C H IMRE. 

POTLASOK 
A HAMIS , H I B Á S K E L T Ű É S K E L T E Z E T L E N 

O K L E V E L E K J E G Y Z É K É H E Z . 

»A hamis, hibáskeltű és keltezetlen oklevelek jegyzéke« 
cz. 1902-ben nyomtatott könyvecskémben világosan megmon-
dottam, liogy abban nincsenek meg az összes hamisítványok 
és hibáskeltű vagy keltezetlen oklevelek, mert ezt egy ember-

r 

tői várni képtelenség. Óhajtottam is, hogy azon jegyzék hasonló 
munkára ösztönözze történettudósainkat, mert csak ügy jutha-
tunk el az összes hibák kiküszöböléséhez. 

Ez óhajtásom nem veszett egészen kárba. Fraknói Vilmos, 
Erdélyi László, Horváth Sándor és más tudósaink kutatásai 
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